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The German version of this guideline shall be taken as authorita-

tive. No guarantee can be given with respect to the English trans-

lation.
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Vorbemerkung

Der Inhalt dieser Richtlinie ist entstanden unter Be-
achtung der Vorgaben und Empfehlungen der Richt-
linie VDI 1000.

Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollständig,
sind vorbehalten.

Die Nutzung dieser VDI-Richtlinie ist unter Wahrung
des Urheberrechts und unter Beachtung der Lizenz-
bedingungen (www.vdi-richtlinien.de), die in den
VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich.

Allen, die ehrenamtlich an der Erarbeitung dieser
VDI-Richtlinie mitgewirkt haben, sei gedankt.

Eine Liste der aktuell verfügbaren Blätter dieser
Richtlinienreihe ist im Internet abrufbar unter
www.vdi.de/6022.

Einleitung

Die bisherigen Blätter der VDI 6022 hatten aus-
schließlich das Ziel, eine Verschlechterung der Luft-
qualität durch die Raumlufttechnik auszuschließen,
das heißt sicherzustellen, dass die Zuluft gegenüber
der in VDI 6022 Blatt 1 definierten Vergleichsluft in
keinem Parameter verschlechtert wird. Mit der erwei-
terten Betrachtung der Raumluftqualität als Zielset-
zung schließt sich die VDI 6022 Blatt 3 den europäi-
schen Normen EN 13779 und EN 15251 an. Mit die-
ser erweiterten Betrachtung erweitert sich auch die
Zielgruppe dieser Richtlinienreihe. Entgegen der
Zielgruppe von VDI 6022 Blatt 1 sind für die Raum-
luftqualität sowohl in Planung als auch in der Aus-
führung andere Interessenvertreter bzw. Gewerke ne-
ben der Lüftungstechnik verantwortlich, z.B. Archi-
tekten, Bauingenieure, Maler, Innenarchitekten, Nut-
zer, Betreiber.

Eine gesundheitsverträgliche Raumluftqualität im
Sinne dieser Richtlinie ist dann gegeben, wenn die
Raumluft und das Raumklima von den Nutzern als
angenehm und behaglich empfunden werden, keine
negativen Geruchswahrnehmungen vorhanden sind
und alle physikalischen, chemischen und biologi-
schen Messgrößen in einem hier definierten Bereich
liegen. Mit der Anwendung dieser Richtlinie wird die
Schaffung einer gesundheitlich zuträglichen Atem-
luft unterstützt und ein Bewertungsverfahren für den
Nachweis nach dem Stand der Technik gegeben. In-
novationen in der Messtechnik und neue Kenntnisse
über Schadstoffe und deren Verbreitung können zu-
sätzliche Bewertungsparameter erfordern, die bei der
regelmäßigen Prüfung der Richtlinie einzuarbeiten
sind.

Preliminary note
The content of this guideline has been developed in
strict accordance with the requirements and recom-
mendations of the guideline VDI 1000.

All rights are reserved, including those of reprinting,
reproduction (photocopying, micro copying), storage
in data processing systems and translation, either of
the full text or of extracts.

The use of this guideline without infringement of
copyright is permitted subject to the licensing condi-
tions specified in the VDI Notices (www.vdi-richtlin-
ien.de).

We wish to express our gratitude to all honorary con-
tributors to this guideline.

A catalogue of all available parts of this series of
guidelines can be accessed on the internet at
www.vdi.de/6022.

Introduction

The parts of VDI 6022 issued to date exclusively
aimed to prevent ventilation and air-conditioning sys-
tems from impairing air quality, i.e. to make sure that
none of the supply-air parameters fell below those de-
fined for reference air in VDI 6022 Part 1. By extend-
ing the approach to indoor-air quality, the guideline
VDI 6022 Part 3 pursues the same goal as the Euro-
pean standards EN 13779 and EN 15251. With this
extended approach, the target group of the series of
guidelines is also expanded. Beyond the target group
of VDI 6022 Part 1, other interested parties, or trades
other than ventilation, are also responsible for indoor-
air quality, both in the context of planning and execu-
tion. Examples include architects, civil engineers,
painters, interior designers, users, operators.

In accordance with this guideline, indoor-air quality
is deemed healthy if indoor air and indoor climate
make occupants feel pleasant and comfortable, if no
negative odours are perceived and all physical, chem-
ical and biological measurands lie within the ranges
defined in this guideline. Applying this guideline is
conducive to healthy breathing air. Furthermore, the
guideline provides an assessment procedure for state-
of-the-art verification. Innovations in metrology and
new findings about harmful substances and their
propagation may necessitate additional assessment
parameters which will have to be incorporated in the
context of periodic revision of the guideline.
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Die Raumluftqualität kann nicht allein durch die
Raumlufttechnik, sondern nur im Zusammenwirken
der Raumlufttechnik mit anderen am Bau beteiligten
Gewerken erreicht werden. Entsprechend ist eine Be-
stimmung der Raumlasten mit allen am Bau und Be-
trieb beteiligten Personen als Auslegungsgrundlage
für die Raumlufttechnik erforderlich. 

Ziel der Richtlinie ist es, verantwortlichen Personen
(z.B. Fachplaner, Architekten, Bauherren Sachver-
ständige, Betreiber, Nutzer und ihren Interessenver-
tretern) Hinweise zu geben, wie nach Minimierung
der Raumlasten und unter Zuhilfenahme der Raum-
lufttechnik eine gesundheitlich zuträgliche Atemluft-
qualität in Räumen erreicht und nachgewiesen wer-
den kann. Dies ist seit Jahrzehnten eine Forderung
der Arbeitsstättenverordnung (ArbStättV) und der
Arbeitsstättenrichtlinie (ASR).

In der vorliegenden Richtlinie werden Maßstäbe für
vier verschiedene Raumluftqualitäten/Raumluftkate-
gorien definiert sowie Anwendungsbeispiele für
diese und andere Luftarten genannt. Es wird die
grundsätzliche Vorgehensweise beschrieben, um die
vorhandene Raumluftqualität messtechnisch zu er-
fassen und in verschiedenen Anwendungsfällen zu
überprüfen. 

Mittels der vier Leitfäden werden zu verschiedenen
Nutzungsbedingungen und Problemsituationen
Handlungsempfehlungen gegeben, mit deren Hilfe
die Raumluftqualität messtechnisch beurteilt werden
kann. 

Für relevante Raumluftparameter werden Beurtei-
lungswerte entsprechend der gewünschten Raumluft-
qualität angegeben und Standard-Messverfahren be-
nannt. 

1 Anwendungsbereich

Dieses Blatt der Richtlinienreihe dient der Bewertung
der Raumluftqualität. Mit der Anwendung der Richt-
linie soll dem Gebäudebetreiber Sicherheit über die
Raumluftqualität und damit eine Hilfe bezüglich sei-
ner Verantwortung gegenüber den Raumnutzern ge-
geben werden. Sie dient bei vertraglicher Vereinba-
rung von zu erreichenden Raumluftqualitäten mit
Planern und als Nachweis der Zielerreichung. 

Diese Richtlinie gilt in Räumen, in denen sich der
Mensch dauerhaft, das heißt mehr als 30 Tage pro
Jahr oder regelmäßig länger als zwei Stunden je Tag
aufhält. Die Richtlinie gilt für alle ortsfesten Aufent-
haltsräume. Ausgenommen sind Räume, in denen die
Raumluftqualität maßgeblich von einem Produkti-
onsprozess geprägt ist bzw. für einen Produktions-

Rather than by ventilation and air-conditioning alone,
indoor-air quality can only be achieved by the com-
bined action of ventilation and air-conditioning with
other trades involved in a building project. Accord-
ingly, all persons involved in the building project and
in operation must cooperate in determining the room
loads on the basis of which ventilation and air-condi-
tioning systems will be dimensioned. 

The guideline intends to give guidance to persons re-
sponsible (e.g. specialist planners, architects, build-
ing owners, experts, operators, users and their repre-
sentatives) as to how a healthy breathing-air quality
in rooms can be achieved and verified after minimis-
ing room loads and by making use of ventilation and
air-conditioning systems. This has been a stipulation
of the Workplace Ordinance (ArbStättV) and the
Workplace Guideline (ASR) for decades.

This part of the series of guidelines VDI 6022 defines
standards for four different indoor-air qualities/in-
door-air quality categories and gives application ex-
amples for these and other types of air. It describes
the basic procedure for measuring the actual indoor-
air quality and for verifying it in various applications. 

Four different guides give practical recommendations
for various conditions of use and complicated situa-
tions, allowing to assess indoor-air quality on the ba-
sis of measurements. 

For relevant indoor-air parameters, assessment values
in accordance with the desired indoor-air quality are
given and standard measurement methods are de-
scribed. 

1 Scope

This part of the series of guidelines is intended for use
in assessing indoor-air quality. The building operator
applying it is supposed to obtain reliable information
about the indoor-air quality, which will help him in
his assuming responsibility towards the occupants.
The guideline is intended for use where indoor-air
qualities are agreed with planners by contract, and in
verifying compliance with target values.

This guideline applies to rooms intended for ex-
tended human occupancy, i.e. rooms occupied by hu-
mans for more than 30 days per year or more than two
hours per day on a regular basis. The guideline ap-
plies to all stationary occupied rooms, excepting
rooms whose indoor-air quality is significantly influ-
enced by a production process or where a production
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prozess von dieser Richtlinie abweichende Einzelpa-
rameter erforderlich sind, z.B. Fabrikhallen, Küchen
und Schwimmbäder. In diesen Räumen können den-
noch einzelne Parameter dieser Richtlinie zur Bewer-
tung der Raumluftqualität angewendet werden. 

Insbesondere ist aus ihr keine alleinige Verantwor-
tung der Raumlufttechnik für die Einhaltung der Be-
urteilungswerte ableitbar. 

process requires individual parameters to deviate
from this guideline, e.g. shop floors, kitchens and
swimming baths. However, some parameters of this
guideline can still be used for assessing the indoor-air
quality in such rooms. 

In particular, no sole responsibility of ventilation and
air-conditioning systems for compliance with the as-
sessment values can be inferred from this guideline. 

Die folgenden zitierten Dokumente sind für die An-
wendung dieser Richtlinie erforderlich: / 
The following referenced documents are indispen-
sable for the application of this guideline:

DIN EN ISO 7730:2006-05 Ergonomie der thermi-
schen Umgebung; Analytische Bestimmung und
Interpretation der thermischen Behaglichkeit
durch Berechnung des PMV- und des PPD-Inde-
xes und Kriterien der lokalen thermischen Behag-
lichkeit (ISO 7730:2005); Deutsche Fassung
EN ISO 7730:2005 (Ergonomics of the thermal
environment; Analytical determination and inter-
pretation of thermal comfort using calculation of
the PMV and PPD indices and local thermal com-
fort criteria (ISO 7730:2005); German version
EN ISO 7730:2005).

DIN EN 12792:2004-01 Lüftung von Gebäuden;
Symbole, Terminologie und grafische Symbole;
Deutsche Fassung EN 12792:2003 (Ventilation
for buildings; Symbols, terminology and graphi-
cal symbols; German version EN 12792:2003). 

DIN EN 13779:2007-09 Lüftung von Nichtwohnge-
bäuden; Allgemeine Grundlagen und Anforde-
rungen für Lüftungs- und Klimaanlagen und
Raumkühlsysteme; Deutsche Fassung EN 13779:

3 Begriffe

Für die Anwendung dieser Richtlinie gelten die Be-
griffe nach VDI 4700 sowie die folgenden Begriffe:

Betreiber eines Gebäudes oder einer Anlage

Person, die durch die Möglichkeit zu eigenem Han-
deln auf die Abläufe im Unternehmen oder in der
Struktur des Unternehmens selbst Einfluss nehmen
kann oder zur Einflussnahme verpflichtet ist. 

Anmerkung: Kriterien sind: tatsächliche und rechtliche Verfü-
gungsmacht, Eigentümerstellung, wirtschaftliche Stellung, Wei-
sungsbefugnis und konkrete Verantwortlichkeit im Betrieb, siehe
VDI 3810.

3 Terms and definitions

For the purposes of this guideline, the terms and def-
initions of VDI 4700 and the following terms and
definitions apply:

Operator of a building or installation

Person able to exert influence on the processes within
the business or business structure through his own ac-
tions, or person who is obliged to do so. 

Note: Criteria include: actual and legal authority to dispose, ow-
nership, economic position, authority to issue instructions and the
specific responsibility within the business, see VDI 3810.

2007 (Ventilation for non-residential buildings;
Performance requirements for ventilation and
room-conditioning systems; German version
EN 13779:2007).

DIN EN 15251:2007-08 Eingangsparameter für das
Raumklima zur Auslegung und Bewertung der
Energieeffizienz von Gebäuden; Raumluftquali-
tät, Temperatur, Licht und Akustik; Deutsche Fas-
sung EN 15251:2007 (Indoor environmental in-
put parameters for design and assessment of en-
ergy performance of buildings addressing indoor
air quality, thermal environment, lighting and
acoustics; German version EN 15251:2007). 

VDI 4700 Blatt 2:2010-01 Festlegung in der Bau-
und Gebäudetechnik; Abkürzungen für die Raum-
lufttechnik (Definitions for civil engineering and
building services; Abbreviations for ventilation
and air conditioning). 

VDI 6022 Blatt 1:2011-07 Raumlufttechnik, Raum-
luftqualität; Hygieneanforderungen an Raumluft-
technische Anlagen und Geräte (VDI-Lüftungsre-
geln) (Ventilation and indoor-air quality; Hygiene
requirements for ventilation and air-conditioning
systems and units (VDI Ventilation Code of
Practice)). 

2 Normative Verweise / Normative references




